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PRODUTOS DE IRRADIAÇÃO

Jairo inicia sua obra durante a década de 60 
onde, espontaneidade, liberdade, expressão 
de desejos proibidos (Freud), marcaram a 
grande mudança cultural da época.

Os artistas através do seu talento ousaram transforma 
em formas simbólicas, os ismos do momento: 
futurismo, dadaísmo, surrealismo, arte bruta.

Dalí fabricava em si mesmo estados extremos de 
ansiedade e aflição.

Joan Miró, incorporou elementos do acaso à sua 
pintura. Sua arte, mais alucinatória que onírica, 
traz as marcas das visões que experimentou em 
épocas de extrema pobreza.
				    Beth Araruna

Localizando JAIRO ARCOVERDE
Jairo inicia su obra durante la década del 60, donde 
la espontaneidad, la libertad, la expresión de deseos 
prohibidos (Freud), marcaron el gran cambio cultural
de la época.

Los artistas a través de su talento se atrevieron a 
transformar en formas simbólicas, los ismos del momento: 
futurismo, dadaísmo, surrealismo, arte bruto.

Dalí fabricó en sí mismo estados extremos de ansiedad 
y angustia.

Joan Miró incorporó elementos de azar en su pintura. 
Su arte, más alucinante que onírico, lleva las huellas de las 
visiones que experimentó en tiempos de extrema pobreza. 
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  São os espectadores que realizam as obras.
				    Marcel Duchamp

O artista tira tudo (invenção e meio de expressão) 
	 de sua própria profundeza, 
	 de seus próprios impulsos e humores.
				    Jean Dubuffet

“
”

Locating JAIRO ARCOVERDE

Jairo begins his work during the 60s, where 
spontaneity, freedom, expression of forbidden 
desires (Freud), marked the great cultural change 
of the time.

The artists through their talent dared to transform
in symbolic forms, the isms of the moment:
futurism, dadaism, surrealism, art brute.

Dalí fabricated in himself extreme states of anxiety 
and distress.
Joan Miró incorporated elements of chance 
into her painting. His art, more hallucinatory than 
dreamlike, bears the marks of the visions he 
experienced in times of extreme poverty.

Localizando 
	  JAIRO 
ARCOVERDE
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Van Gogh Passou por aqui - 50 x 50cm (cada)
Painel: 150 x 150cm

Minha arte é a dos ancestrais, 
		  dos loucos e das crianças.
					     Jairo Arcoverde

“
”

acrílica s/ tela - 80 x 100cm
Catálogo Jairo Arcoverde
45 anos de Pintura | Visões de um Paraíso Transfigurado
texto: Raul Córdula - fotos: Gil Vicente

VAN GOGH PASSOU POR AQUI - CELEBRAÇÃO 
MUNDIAL DOS 125 ANOS DE SUA MORTE 

A Barte, convidou artistas que representam a 
produção cultural do momento a refletir sobre essa 

questão através de obras especialmente produzidas 
e destinadas ao Projeto Van Gogh passou por aqui…

Cada artista convidado, a partir de linguagem própria 
e trabalhos originais, registrou, em sua visão, a 
grande herança cultural legada por Van Gogh.

Van Gogh pasó - Celebración mundial del 125 
aniversario de su muerte
Barte invitó a artistas que representan la producción 
cultural del momento a reflexionar sobre este tema a 
través de obras especialmente producidas y destinadas al 
Proyecto Van Gogh pasado por…
Cada artista invitado, utilizando su propio lenguaje y 
obras originales, registró, a su juicio, el gran patrimonio 
cultural legado por Van Gogh. 

Van Gogh Passed By - Worldwide Celebration of 125th 
Anniversary of His Death
Barte invited artists who represent the cultural production 
of the moment to reflect on this issue through works 
specially produced and intended for the Van Gogh Project 
passed by…
Each guest artist, using their own language and original 
works, recorded, in their view, the great cultural heritage 
bequeathed by Van Gogh.

45 ANOS DE PINTURA
Visões de um Paraíso Transfigurado 
Museu do Estado de Pernambuco Recife - PE



década
2010

acrílica s/ tela - 0.60 x 1.00m

LIBERDADE é a capacidade de uma pessoa 
tomar decisões sem nenhuma imposição 
externa, simplesmente porque quer adotar seus 
próprios critérios considerando unicamente sua 
própria natureza

Vivemos num mundo regido por causas e 
consequências, apesar de nos anos 60, acreditar-se 
na liberdade para explorar ideias e comportamentos, 
levando em conta a própria vontade.

Esse é um dos vieses para percebermos a obra e o 
artista Jairo Arcoverde, um personagem entre tantos 
por ele criados.

desenhos - 42 x 29.7cm

cerâmicas
painel cerâmico

Desde o início de sua carreira busca por viver e se 
expressar com essa liberdade individual na qual se 
permitiu encontrar em experiências alucinógenas a 
expansão da sua mente. 

Seria natural penetrar na perspectiva do mundo 
infantil, tal como o mundo de Alice no País das 
Maravilhas cujo autor Lewis Carol romancista, 
contista, fabulista, poeta, desenhista, fotógrafo, 
matemático e reverendo anglicano britânico atingiu 
essa liberdade. Isso demonstra que a qualidade 
de uma obra pode advir de diversos campos do 
pensamento. 

Jairo Arcoverde em depoimento relata sobre a 
dificuldade de encontrar as formas, as cores, os 
volumes, e as proporções nas suas pinturas, em 
seus desenhos com humor seco e textos escritos 
em estilo non-sense. Sempre preocupado com a 
qualidade pictórica que precisava atingir tal quais 
suas referências fundantes; Paul Klee, Kandinsky e os 
libertários dos anos 60.

Assim, compreender a obra de Jairo Arcoverde é 
adentrar pela porta da imaginação, das paisagens 
inexistentes e de personagens surpreendentes.

Beth Araruna



década
2000

Reserva de Arte
SHERATON Reserva do Paiva - Recife - PE

Acrílica s/ tela - 130 x 100 cm

creditos

LA LIBERTAD es la capacidad que tiene una persona de tomar decisiones sin ninguna imposición 
externa, simplemente porque quiere adoptar su propio criterio considerando sólo su propia naturaleza.

Vivimos en un mundo regido por causas y consecuencias, a pesar de que en la década de 1960 la gente 
creía en la libertad para explorar ideas y comportamientos, teniendo en cuenta la propia voluntad.

Este es uno de los sesgos para entender la obra y el artista Jairo Arcoverde, un personaje entre tantos 
creados por él.

Desde el inicio de su carrera ha buscado vivir y expresarse con esa libertad individual en la que se 
permitía encontrar la expansión de su mente en experiencias alucinógenas.

Sería natural entrar en la perspectiva del mundo infantil, como el mundo de Alicia en el País de las Maravillas 
cuyo autor Lewis Carol, novelista, cuentista, fabulista, poeta, dibujante, fotógrafo, matemático y reverendo 
anglicano británico, logró esta libertad. Esto demuestra que la calidad de una obra puede provenir de 
diferentes campos de pensamiento.

Jairo Arcoverde, en un comunicado, informa sobre la 
dificultad de encontrar formas, colores, volúmenes y 

proporciones en sus pinturas, en sus dibujos con humor 
seco y textos escritos en un estilo sin sentido. Siempre 

preocupado por la calidad pictórica que necesitaba 
alcanzar al igual que sus referentes fundacionales; Paul 

Klee, Kandinsky y los libertarios de los 60.

Así, entender la obra de Jairo Arcoverde es entrar por 
la puerta de la imaginación, de paisajes inexistentes y 

personajes sorprendentes.

Beth Araruna



década
1990

Paisagem - Acrílica s/ tela - 30 x 30cm

Fragmento - Acrílica s/ tela - 30 x 30cm

Painel Cerâmica - 180 x 100 cm

Jairo Arcoverde, in a statement, reports on the difficulty 
of finding shapes, colors, volumes, and proportions 
in his paintings, in his drawings with dry humor and 
texts written in a non-sense style. Always concerned 
with the pictorial quality that he needed to achieve as 
his founding references; Paul Klee, Kandinsky and the 
Libertarians of the 60s.

Thus, to understand the work of Jairo Arcoverde 
is to enter the door of imagination, of non-existent 
landscapes and surprising characters.

Beth Araruna

Since the beginning of his career, he has sought 
to live and express himself with that individual 
freedom in which he allowed himself to find 
the expansion of his mind in hallucinogenic 
experiences.

It would be natural to enter the perspective of 
the children’s world, just like the world of Alice in 
Wonderland whose author Lewis Carol, novelist, 
short story writer, fabulist, poet, draughtsman, 
photographer, mathematician and British Anglican 
reverend, achieved this freedom. This demonstrates 
that the quality of a work can come from different 
fields of thought.

FREEDOM is the ability of a person to make decisions without any external imposition, simply 
because he wants to adopt his own criteria considering only his own nature.

We live in a world ruled by causes and consequences, despite the fact that in the 1960s, people 
believed in freedom to explore ideas and behaviors, taking into account one’s own will.

This is one of the biases to understand the work and the artist Jairo Arcoverde, a character among 
many created by him.



J A I R O  A R C O V E R D E
1940 - Recife - Pe

Principais Exposições 
Coletivas
1966- Panorama da Pintura Pernambucana- Recife- PE
1973- Artistas Pernambucanos - Galeria Oficina- Recife e Teresina -Piauí
1976- Museu do Estado de Pernambuco- Recife-PE
1976- galeria Rodrigues - Recife-PE
1982- Panorama da Arte Atual de Pernambuco -Promovido pela 
Associação de Críticos de Arte- Recife-PE
1982 Sala Cecília Meireles e Projeto Arco-íris- INAP- Rio de Janeiro- RJ
1985- Coletiva de Premiação do Museu do Estado de Pernambuco (1940 
a 1985) Recife-PE
1993- Recife e Porto na Arte- Centro Unesco do Porto- Porto-PT
2001- projeto Arte em toda Parte- Olinda - PE

Individual
1970- Casa Holanda - Recife- PE
1992- Galeria Firenze - Recife PE
1972 Galeria Nega Fulô- Recife- PE
1979- Salão Negro doCongresso- Brasília- DF
1982- Galeria Macunaima - Fundarpe- Rio de Janeiro- RJ
1988- 1990-1992-Galeria Artespaço - Recife-PE
1996- Espaço Cultural Bandepe- Recife- PE
2004- Galeria Segundo Jardim- Recife- PE
2008 - 45 Anos de Pintura- Visões de um Paraíso Transfigurado 
Museu do Estado de Pernambuco Recife -PE- Recife- Museu do Barro - 
Caruaru-PE

SALÕES E PRÊMIOS
1964- Prêmio de Pintura - Salão Estudantil de Pernambuco-PE
1966- XXV Museu do Estado de Pernambuco - Recife-PE
1979- Prêmio- XXXII Museu do Estado de Pernambuco - Recife-PE
1982-Prêmio- XXXV Museu do Estado de Pernambuco - Recife- PE
1983-1984-1986- Salão Nacional do Rio De Janeiro- RJ
1986-Prêmio-  XXXIX Museu do Estado de Pernambuco - Recife- PE
1987- Prêmio- Salão de Arte Contemporânea de Pernambuco Recife- PE
1988-  Prêmio-Arte Contemporânea de Pernambuco  -Salão Nacional do 
Rio de Janeiro- RJ

JAIRO ARCOVERDE
1940 - Recife - Pe

Exposiciones Principales
Colectivos
1966- Panorama de la Pintura Pernambucana- Recife- PE
1973- Artistas de Pernambuco - Galeria Oficina- Recife y Teresina -Piauí
1976- Museo Estatal de Pernambuco- Recife-PE
1976- Galería Rodrigues - Recife-PE
1982- Panorama del Arte Actual de Pernambuco -Promovido por la 
Asociación de Críticos de Arte- Recife-PE
1982 Sala Cecília Meireles y Proyecto Arco Iris- INAP- Rio de Janeiro- RJ
1985- Premio Colectivo del Museo del Estado de Pernambuco (1940 a 
1985) Recife-PE
1993- Recife y Porto en el Arte- Centro UNESCO de Porto- Porto-PT
2001- proyecto Arte en todas partes- Olinda - PE

Individual
1970- Casa Holanda - Recife-PE
1992- Galería Florencia - Recife PE
1972 Galería Nega Fulô- Recife- PE
1979- Salón Negro del Congreso- Brasilia- DF
1982- Galería Macunaima - Fundarpe- Río de Janeiro- RJ
1988- 1990-1992-Galería Artespaço - Recife-PE
1996- Espacio Cultural Bandepe- Recife- PE
2004- Segunda Galería Jardín- Recife- PE
2008 - 45 años de pintura - Visiones de un paraíso transfigurado
Museo Estatal de Pernambuco Recife -PE- Recife- Museo del Barro - 
Caruaru-PE

SALONES Y PREMIOS
1964- Premio de Pintura - Salón de Estudiantes de Pernambuco-PE
1966- XXV Museo Estatal de Pernambuco - Recife-PE
1979- Premio- XXXII Museo Estatal de Pernambuco - Recife-PE
1982-Premio- XXXV Museo Estatal de Pernambuco - Recife-PE
1983-1984-1986- Salón Nacional de Rio De Janeiro- RJ
1986-Premio- XXXIX Museo Estatal de Pernambuco - Recife-PE
1987- Premio- Salón de Arte Contemporáneo de Pernambuco Recife-PE
1988- Premio de Arte Contemporáneo de Pernambuco - Salón Nacional 
de Rio de Janeiro - RJ

JAIRO ARCOVERDE
1940 - Recife - Pe

Main Exhibitions
Collectives
1966- Panorama of Pernambuco Painting- Recife- PE
1973- Artists from Pernambuco - Galeria Oficina- Recife and Teresina -Piauí
1976- Pernambuco State Museum- Recife-PE
1976- Rodrigues gallery - Recife-PE
1982- Overview of the Current Art of Pernambuco -Promoted by the 
Association of Art Critics- Recife-PE
1982 Cecília Meireles Room and Rainbow Project- INAP- Rio de Janeiro- RJ
1985- Prize Collective of the Museum of the State of Pernambuco (1940 to 
1985) Recife-PE
1993- Recife and Porto in Art- UNESCO Center of Porto- Porto-PT
2001- project Art everywhere- Olinda - PE

Individual
1970- Casa Holanda - Recife-PE
1992- Firenze Gallery - Recife PE
1972 Nega Fulô Gallery- Recife- PE
1979- Black Hall of Congress- Brasília- DF
1982- Macunaima Gallery - Fundarpe- Rio de Janeiro- RJ
1988- 1990-1992-Artespaço Gallery - Recife-PE
1996- Bandepe Cultural Space- Recife- PE
2004- Second Garden Gallery- Recife- PE
2008 - 45 Years of Painting - Visions of a Transfigured Paradise
Pernambuco State Museum Recife -PE- Recife - 
Barro Museum - Caruaru-PE

HALLS AND AWARDS
1964- Painting Award - Student Hall of Pernambuco - PE
1966- XXV Pernambuco State Museum - Recife - PE
1979- Award- XXXII Pernambuco State Museum - Recife - PE
1982-Award- XXXV Pernambuco State Museum - Recife - PE
1983-1984-1986- National Salon of Rio De Janeiro - RJ
1986-Award- XXXIX Pernambuco State Museum - Recife - PE
1987- Award- Contemporary Art Salon of Pernambuco
Recife - PE
1988- Contemporary Art Award of Pernambuco -
National Salon of Rio de Janeiro - RJ

Atelier Jairo Arcoverde
R. Vitória Régia, 465 - Janga, Paulista

Recife - PE, 53439-340
bettygatis@gmail.com

fone: (81) 3434 - 2003 - (81) 99914-9278

desenhos - 42 x 29.7cm



“Folheando o “livro de recortes” de Francisco Villa Chan, vejo que ele “iniciou” os estudos de 
desenho e pintura com Rachel Telles, filha de Telles Júnior, o primeiro grande pintor nascido 

em Pernambuco. É que de ambos ele descende, não só pelo aprendizado. O que o leva à 
condição de um bom parentesco artístico”. 

Mauro Mota - Poeta, Jornalista - 1982

Pintor amigo “Você Francisco Villa Chan, fi xou-se numa expressão de pintura em que se sente 	
o vigor da disciplina, conciliada com o gosto por tradição, de sua escolha. Também o gosto por 	

cores brasileiramente tropicais que fazem do seu colorido uma festa de vibrações”.
Gilberto Freyre - Sociólogo - 1983

Tudo que sai do meu pincel, está emocionalmente ligado com minha pessoa. 
Quando estou trabalhando sinto a brocha ou espátula como se fosse um prolongamento de 

minha estrutura humana em contato direto com o suporte à minha frente.
Villa Chan - 1986

Conheci Villa Chan por volta dos anos sessenta. Era um engajado na ‘Pintura de Ação” do 
americano Pollock, que hoje, novamente em moda, é rebatizada como Neo- expressionismo, 

Expressionismo abstrato. Fui encontrá-lo anos adiante, maduro, sereno, fazendo uma mostra só 
de paisagens. E fiquei curioso. ‘Perdi a vergonha e hoje  pinto o que gosto, o que quero”, disse ele.

Wellington Virgolino - Pintor - 1987

O verde festeja os seus ocres. Tudo para o triunfo da luz e dos traços, tudo para rever a 
vegetação, nos seus cortes, na eleição dos seus halos e vibrações. Pois é da pintura de vibração e 

sensação, que se trata. 
Mário Hélio - Critico de Arte - 1998

FVC é um personagem, personagem de si mesmo. 
Conduz com maestria sua produção no campo do interstício entre a figuração e a não figuração, 	

entre o figurativo e o abstrato. Fica num espaço vago, intersticial. 
Beth Araruna - Curadora - 2021

Artista representado por Beth Araruna - Escritório de arte
Moreno - Recife - PE - www. bethararuna.com.br

VISITE

www.villachan.art.br

Espaço Villa-Chan
Rua São Francisco de Paula, 371 - Caxangá - CEP: 50800-270 - Recife - PE

villachan@villachan.art.br - (19) 98607 - 6280 / (81) 99428-6694 - Atelier

Artista representado por Beth Araruna - Escritório de arte
Copyright® 2022 - Todos Direitos reservados

Milagre de Santa Lombriga

O eminente cientista barroco Dom Caldo de Galinha, homem de grande cultura, 
estava um certo dia a andar pelos campos à procura de tanajuras gigantes para 
uma pesquisa que estava desenvolvendo sobre uma bactéria caolha quando, de 
repente cruzou com um individuo muito gordo que exibia uma reluzente pereba 
vermelha daquelas que o vulgo chama de sempre-viva.

Este gordo foi logo lhe perguntando com quantos paus se faz uma jangada ao 
mesmo tempo que tirava do bolso uma lombriga esbranquicenta e que dizia obrar 
milagres.

Falou que mais ou menos uns 15 dias antes, ele e sua lombriga de olhos 
esverdeados, tinham ido a uma feira em uma vila às margens do Mar Morto - 
estado de Pernambuco - quando de repente surgiu o rei da Abissínia totalmente 
transtornado, montado em uma burra azulada e que tinha rodinhas de velocípede.

O dito rei chupava uma manga fedorenta, toda adornada de papel crepom e com 
uma inscrição em sua casca com a frase:  vovô viu o ovo, escrito em uma língua 
estranha e impressa em ouro.

O irado rei fitou o pobre homem fazendo com que ele se deitasse no chão, passou 
por cima de seu corpo de boi sem osso por várias vezes com sua burra de 
rodinhas de velocípede, exigindo o devido tributo por ele ser possuidor de uma 
ferida da qual fazia um meio de vida.

Foi aí que surgiu o primeiro milagre da Santa Lombriga. 

Pulando do bolso do boi sem osso, encarou o rei da Abissínia olho no olho e lhe 
falou o seguinte: Rei filho da puta, se pensas que vais usufruir da linda ferida deste 
pobre homem, estas enganado, pois neste momento te transformo em um pé de 
fumo.

Esse mesmo pé de fumo, alguns meses depois, foi transformado em raxixe e 
consumido pelo Califa de Maracajá.

Este Califa veio a perecer alguns anos depois por ter ingerido uma grande 
quantidade de engasga-gato em uma aposta que fez com um negão conhecido 
vulgarmente por Tapioca de Luto, famoso por ter ganho uma medalha de couro 
na modalidade de Cuspida à Distância na Olimpíada de Caracaxá, na selva 
Amazônica.

Jairo Arcoverde

Espaço / Residência Condomínio Vila Araruna - Moreno - Recife - PE • VISITE - www. bethararuna.com.br


